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(Japanese Note)

Tokyo, May 26, 2014
Excellency,

I have the honour to confirm the following
understanding recently reached between the representatives
of the Government of Japan and of the Government of the
People’s Republic of Bangladesh concerning a Japanese loan
to be extended with a view to promoting the economic
stabilization and development efforts of the People’s
Republic of Bangladesh:

1. A loan in Japanese yen up to the amount of nine
billion nine hundred and thirty million yen
(¥9,930,000,000) (hereinafter referred to as “the Loan”)
will be extended, in accordance with the relevant laws and
regulations of Japan, to the Government of the People’s
Republic of Bangladesh by the Japan International
Cooperation Agency (hereinafter referred to as “JICA”) for
the purpose of implementing the Small and Marginal Sized
Farmers Agricultural Productivity Improvement and
Diversification Financing Project (hereinafter referred to
as “the Project”).

2. (1) The Loan will be made available by a loan
agreement to be concluded between the Government of the
People’s Republic of Bangladesh and JICA. The terms and
conditions of the Loan as well as the procedures for its
utilization will be governed by the said loan agreement,
within the scope of the present understanding, which will
contain, inter alia, the following principles:

(a) The repayment period will be thirty (30) years
after the grace period of ten (10) years;

(b) The rate of interest will be nought point nought
one per cent (0.01%) per annum; and
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(c) The disbursement period will be seven (7) years
after the date of coming into force of the said loan
agreement.

(2) The loan agreement mentioned in sub-paragraph (1)
above will be concluded after JICA is satisfied of the
feasibility of the Project, including environmental
consideration.

(3) The disbursement period mentioned in sub-
paragraph (1) (c) above may be extended with the consent of
the authorities concerned of the two Governments.

3. The Loan will be made available to cover credits to be
extended by the Government of the People’s Republic of
Bangladesh to the sub-borrowers under the Project through
the participating financial institutions.

4. (1) A portion of the Loan will be made available to
cover payments to be made by the Government of the People’s
Republic of Bangladesh to consultants of eligible source
countries under such contracts as may be entered into
between them for purchases of services required for the
implementation of the Project, provided that such purchases
are made in such eligible source countries for services
supplied from those countries.

(2) The scope of eligible source countries mentioned
in sub-paragraph (1) above shall be agreed upon between the
authorities concerned of the two Governments.

(3) A part of the portion mentioned in sub-paragraph
(1) above may be used to cover eligible local currency
requirements for the implementation of the Project.

5. The Government of the People’s Republic of Bangladesh
shall ensure that the services mentioned in sub-paragraph
(1) of paragraph 4. are procured in accordance with the
guidelines for procurement of JICA.

6. With regard to the shipping and marine insurance of
the products purchased in connection with purchases of
services under the Loan, the Government of the People’s
Republic of Bangladesh shall refrain from imposing any
restrictions that may hinder fair and free competition
among the shipping and marine insurance companies.
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o ) i the People’s Republic of Bangladesh in connection with the
FEELE LR MR NINRN 1 <KHKRHE ( € <D E M QD0 #e i M QB fnfay ib supply of services mentioned in sub-paragraph (1) of
paragraph 4. shall be accorded such facilities as may be
Qe necessary for their entry into the People’s Republic of
Bangladesh and stay therein for the performance of their
work.
0 LNRNKDN # <BHEERED KQ2Q W& 8. The Government of the People’s Republic of Bangladesh
shall exempt:
B —=O<E QLY HIEONW R & OHEIQRER N LR O Y X W L0 IR O WL NNINKD 1§ <K (a) JICA from all fiscal levies and taxes imposed in
o B the People’s Republic of Bangladesh on and/or in
RHEN QL WEKAUSH0H b O IREEKE O R connection with the Loan as well as interest accruing
therefrom;
Z NP RAXNAUIVHRCEKEQEL O S 7 #HR LT L 1V IEQ 0B Q T 20 (b) Japanese companies operating as consultants from
PR L ; all fiscal levies and taxes imposed in the People’s
WCHRENERS P CANNAD 1 <KHEEL S P Eusoed - SREREHXDEE Republic of Bangladesh with respect to the income
accruing from the supply of services to be provided
under the Loan;
S NHRRRN LD Y HTR e MK F Q AL O T RECHENNEKLmI S HIITXORESHE (c) Japanese companies operating as consultants from
e ) L ; all duties and related fiscal charges imposed in the
KEOEEANERO P CNNNRD f <EHRE LS S VE0eH ) € BEXDRE O REKEY People’s Republic of Bangladesh with respect to the
import and re-export of their own materials and .
equipment needed for the implementation of the
Project; and
T RE S HIE N & 0o m K EK ORI O S 1 RE S HIEO NS I N R R & N £ 0 (d) Japanese employees engaged in the implementation
. . o of the Project-from all fiscal levies and taxes
QIR HE S i R OE L CE <RI N R O LNNNR S 1 <EHEE NG S BV SR imposed in the People’s Republic of Bangladesh on
. their personal income derived from Japanese companies
EEEARORE operating as consultants for the implementation of the
Project.

@ CNRNRD A <BHRERED RAEN NS OOl Q £ B0 H UNEEPONR 9. The Government of the People’s Republic of Bangladesh
3 53l 64T . shall take necessary measures to ensure that the Loan be
QSR A0 used properly and exclusively for the Project.

S LN 1 <KHEERELD BIE 0D mEREXD——~O0<NEY Q¥ QMK 10. The Government of the People’s Republic of Bangladesh
R shall, upon request, furnish the Government of Japan and
e JICA with:

5 RECHECHARKEN (O L\ QImHX DR (a) information and data concerning the progress of
the implementation of the Project; and
2 iRiENRE e QR QIR (b) any other information related to the Project.
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11. The two Governments shall consult with each other with
respect to any matter that may arise from or in connection
with the present understanding.

I have further the honour to propose that this Note
and Your Excellency’s Note in reply confirming on behalf of
the Government of the People’s Republic of Bangladesh the
foregoing understanding shall constitute an agreement
between the two Governments, which shall enter into force
on the date of Your Excellency’s Note in reply.

I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Fumio Kishida
Minister for Foreign Affairs
of Japan

His Excellency

Mr. Abul Hassan Mahmood Ali, MP

Foreign Minister

Government of the People’s Republic of Bangladesh
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(Bangladeshi Note)

Tokyo, May 26, 2014

Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

“ (Japanese Note)”

I have further the honour to confirm on behalf of the
Government of the People’s Republic of Bangladesh the
foregoing understanding and to agree that Your Excellency’s
Note and this Note in reply shall constitute an agreement
between the two Governments, which shall enter into force
on the date of this Note in reply.

I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

Abul Hassan Mahmood Ali, MP
Foreign Minister
Government of the People’s
Republic of Bangladesh

(Signed)

His Excellency
Mr. Fumio Kishida
Minister for Foreign Affairs of Japan
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(Japanese Note)

Tokyo, May 26, 2014
Excellency,

I have the honour to confirm the following
understanding recently reached between the representatives
of the Government of Japan and of the Government of the
People’s Republic of Bangladesh concerning a Japanese loan
to be extended with a view to promoting the economic
stabilization and development efforts of the People’s
Republic of Bangladesh:

1. A loan in Japanese yen up to the amount of one hundred
and eleven billion fifty-six million yen (¥111,056,000,000)
(hereinafter referred to as “the Loan”) will be extended,
in accordance with the relevant laws and regulations of
Japan, to the Government of the People’s Republic of
Bangladesh by the Japan International Cooperation Agency
(hereinafter referred to as “JICA”) for the purpose of
implementing the projects enumerated in the list attached
hereto (hereinafter referred to as “the Projects” and “the
List” respectively) according to the allocation for each
project as specified in the List.

2. (1) The Loan will be made available by loan
agreemerits to be concluded between the Government of the
People’s Republic of Bangladesh and JICA. The terms and
conditions of the Loan as well as the procedures for its
utilization will be governed by the said loan agreements,
within the scope of the present understanding, which will
contain, inter alia, the following principles:

(a) The repayment period will be thirty (30) years
after the grace period of ten (10) years;

(b) The rate of interest will be nought point nought
one per cent (0.01%) per annum; and
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Z WRVESOKRARED LRS —~NEDM#KEY O 2 W EREINEKE QRO MY (c) The respective disbursement periods will be seven
) ~ . ; ) (7) years with regard to the project mentioned in 1.
ERS LI e O L 0 BREERKEZCRRO mOWHHDLERKS oD« LiEn of the List, eight (8) years w»ﬁw regard to the
- . . project mentioned in 2. of the List and ten (10) years
KRR L O 5 1 KRR O RO MO WU with regard to the projects mentioned in 3. and 4. of

the List after the dates of coming into force of the
relevant loan agreements.

S SURNEMEEKED ——O<REECKEREE (KENRMOEENGLD ) WERONK (2) The loan agreements mentioned in sub-paragraph
. . R (1) above will be concluded after JICA is satisfied of the
LiEE00 feasibility of the Projects, including environmental
consideration.

S SENEDOVRKIROKARED EEieQRENMIEQ i v Hike 1) VR e’ (3) The respective disbursement periods mentioned in
sub-paragraph (1) (c) above may be extended with the consent
of the authorities concerned of the two Governments.

o3 D CNRINRD § QISR RMEEE Q KB IEEHIEN L T N R R N L MRS PR 3. (1) The Loan will be made available to cover payments

) “ ) to be made by the Bangladeshi executing agencies to

ORE T R E QB LB H MR X B R OB < QNN EH R CE VIS0 VS SI0RKEN suppliers, contractors and/or consultants of eligible

o - , o i s , source countries under such contracts as may be entered

#0 5 P ELRICR QNREA D VB L HUSI0" QDT TR 1 EMEEEN RS VR into between them fér purchases of products and/or services

0 ¢ 4 . e . . required for the implementation of the Projects, provided
SE P 0 so0HMB XV O SH R OHEW0BEL O 5 W ef o0 that such purchases are made in such eligible source

countries for products produced in and/or services supplied

from those countries.

SHREAEMEEE QBT ERiEC MEKNMIEE & (uiiiv £1e° (2) The scope of eligible source countries mentioned
in sub-paragraph (1) above shall be agreed upon between the
authorities concerned of the two Governments.

@

D R | B lE QHE QML QBRI ENMEIK Q HEE MR 110 4 R MIER G 1 ) AR T A0G° (3) A part of the Loan may be used to cover eligible
local currency requirements for the implementation of the
Projects.

< CNAINRD A <BHRERED oS NREA RN ERBE ~— O <QEMO LR RYLIN 4. The Government of the People’s Republic of Bangladesh
¢ sipa G . P - . . shall ensure that the products and/or services mentioned in
NN (PR G < 2 © MR R JBIER  Aud 5 & XM 1 46 £ IR oy v 8 S ¥ IR < 2 S Hh8 sub-paragraph (1) of paragraph 3. are procured in

Y-y o ) = o accordance with the guidelines for procurement of JICA,
RRRLp AT ) RO EENI0SI0 DV ERe which set forth, inter alia, the procedures of
international competitive bidding to be followed except
where such procedures are inapplicable or inappropriate.

0w CNRINR DS B <EHREFEED R0 5 <0 SO0 IR QB -HEKX DB HEE R D’ 5. With regard to the shipping and marine insurance of
N . . . the products purchased under the Loan, the Government of
SEYEERDOEHEEWHHOE QY & CmESREIVERIHVCRIC S RCEBNIE VS | the People’s Republic of Bangladesh shall refrain from
O 8A0° imposing any restrictions that may hinder fair and free

competition among the shipping and marine insurance
companies.
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6. Japanese nationals whose services
the People’s Republic of Bangladesh in
supply of the products and/or services mentioned in sub-
paragraph (1) of paragraph 3. shall be accorded such
facilities as may be necessary for their entry into the
People’s Republic of Bangladesh and stay therein for the
performance of their work.

may be required in
connection with the

7. The Government of the People’s Republic of Bangladesh
shall exempt:

(a) JICA from all fiscal levies and taxes imposed in
the People’s Republic of Bangladesh on and/or in
connection with the Loan as well as interest accruing
therefrom;

(b) Japanese companies operating as suppliers,
contractors and/or consultants from all fiscal levies
and taxes imposed in the People’s Republic of
Bangladesh with respect to the income accruing from
the supply of products and/or services to be provided
under the Loan;

(c) Japanese companies operating as suppliers,
contractors and/or consultants from all duties and
related fiscal charges imposed in the People’s
Republic of Bangladesh with respect to the import and
re-export of their own materials and equipment needed
for the implementation of the Projects; and

(d) Japanese employees engaged in the implementation
of the Projects from all fiscal levies and taxes
imposed in the People’s Republic of Bangladesh -on
their personal income derived from Japanese companies
operating as suppliers, contractors and/or consultants
for the implementation of the Projects.

8. The Government of the People’s Republic of Bangladesh
shall take necessary measures to:

(a) ensure that the Loan be used properly and
exclusively for the Projects;

(b) ensure and maintain the safety of persons engaged
in the implementation of the Projects and of the
om:man public of the People’s Republic of Bangladesh
in constructing the facilities under the Loan m:a in
using such mmowwdﬁwmm\ and
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(c) ensure that the facilities constructed under the
Loan be maintained and used properly and effectively
for the purpose prescribed in the present
understanding.

9. The Government of the People’s Republic of Bangladesh
shall, upon request, furnish the Government of Japan and
JICA with: :

(a) information and data concerning the progress of
the implementation of the Projects; and

(b) "any other information related to the Projects.

10. The two Governments shall consult with each other with
respect to any matter that may arise from or in connection
with the present understanding.

11. The List shall form an integral part of the present
Note.

I have further the honour to propose that this Note
and Your Excellency’s Note in reply confirming on behalf of
the Government of the People’s Republic of Bangladesh the
foregoing understanding shall constitute an agreement
between the two Governments, which shall enter into force
on the date of Your Excellency’s Note in reply.

I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Fumio Kishida
Minister for Foreign Affairs
of Japan

His Excellency

Mr. Abul Hassan Mahmood Ali, MP

Foreign Minister

Government of the People’s Republic of Bangladesh
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List

(Maximum amount
in million yen)

Matarbari Ultra Super Critical Coal-Fired
Power Project (I) 41,498

Inclusive City Governance Project 30,690

Haor Flood Management and Livelihood

Improvement Project 15,270
Natural Gas Efficiency Project 23,598
Total 111,056
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(Bangladeshi Note)

Tokyo, May 26, 2014

Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

“ (Japanese Note)”

I have further the honour to confirm on behalf of the
Government of the People’s Republic of Bangladesh the
foregoing understanding and to agree that Your Excellency’s
Note and this Note in reply shall constitute an agreement
between the two Governments, which shall enter into force
on the date of this Note in reply.

I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Abul Hassan Mahmood Ali, MP
Foreign Minister
Government of the People’s
Republic of Bangladesh

His Excellency
Mr. Fumio Kishida
Minister for Foreign Affairs of Japan
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